
1. �Per i pazienti più alti di 5 ft (1,5 m) tirare 
la leva centrale in argento partendo 
dalla leva esterna di colore nero finché il 
pulsante a molla non si aggancia al foro 
centrale o prossimale.

3. �Applicare la cinghia inguinale di colore 
rosso, regolandola finché non risulta 
aderente attorno alla parte superiore 
della coscia.

5. �Bloccare il cavo in posizione tirandolo 
verso il basso nella tacca a V posizionata 
nella parte superiore della camera d’aria.

4. �Tirare delicatamente la corda di trazione 
fino ad alleviare il dolore.

6. �Fissare l’estremità libera della corda di 
trazione avvolgendola una volta attorno 
a entrambe le alette avvolgifilo.

7. �Stabilizzare* e immobilizzare l’arto ferito 
garantendo il comfort.

8. �Monitorare attentamente la 
circolazione, la sensazione e la funzione 
motoria (CSM) e apportare le dovute 
modifiche.

*La stabilizzazione può essere ottenuta con molti articoli, ivi compresi i cuscini, le coperte, le cinghie 
dello zaino, le stecche di aspirazione, le stecche malleabili o le stecche di trazione. Slishman Pressure 
Wrap  viene inclusa per migliorare la stabilità rotazionale eseguendo i seguenti passaggi:

1.	� Agganciare entrambi i piedi all’anello della fascia elastica. Non è necessario che l’anello venga stretto.

2.	� Avvolgere la fascia attorno al piede opposto in modo tale che i due piedi siano adiacenti e fornendo 
così stabilità rotazionale. Durante l’avvolgimento fissare i ganci bianchi al tessuto arancione.

3.	� Continuare ad avvolgere fino alla fine dell’elastico e fissare i ganci bianchi posti sotto l’etichetta al 
tessuto arancione.

4.	 Indicare il tempo di applicazione nello spazio previsto sull’etichetta qualora ciò sia utile. (La fasciatura  
	 può essere utilizzata anche per limitare il sanguinamento come avviene con qualsiasi benda elastica  
	 compressiva.)
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2. �Applicare saldamente la cinghia con leva 
esterna in neoprene alla caviglia. In caso di 
lesioni concomitanti agli arti inferiori appli-
care una cinghia prossimale al polpaccio o 
alla rotula.

Nota:  Se necessario, per i pazienti di bassa 
statura o i bambini piccoli allungare la  
cinghia inguinale per una migliore  
vestibilità.

*Per i bambini o per gli adulti con 
concomitante lesione degli arti inferiori, si 
prega di saltare questo passaggio.
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SCOPO PREVISTO: 
Slishman Traction Splint è destinato all’uso di professionisti 
del settore sanitario per la stabilizzazione e la trazione del 
femore fratturato. Il dispositivo può essere utilizzato anche 
come stecca semplice per qualsiasi frattura, stiramento o 
distorsione delle estremità.

AVVERTENZE:
Slishman Traction Splint può essere utilizzato per 
immobilizzare eventuali lesioni come una stecca standard. La 
trazione può essere presa in considerazione per le fratture 
dell’anca, del bacino o dell’omero nel caso in cui una trazione 
di prova della corda di trazione fornisca un immediato 
sollievo dal dolore o il ritorno venoso nella perfusione 
dell’organo. Inoltre, la trazione deve essere evitata in caso 
di fratture molto aperte e contaminate dove la trazione può 
rischiare di accumulare contaminanti nel corpo.

AVVISO:
Qualsiasi incidente grave verificatosi in relazione a questo 
dispositivo dovrà essere segnalato a Tri-Tech Forensics 
e all’autorità competente dello Stato membro in cui si è 
stabilito l’utente e/o il paziente.

ISTRUZIONI PER LA PULIZIA:
Dopo ogni utilizzo Slishman Traction Splint deve essere 
ispezionato per assicurarsi che sia ancora in buone 
condizioni di funzionamento. La stecca deve essere pulita 
accuratamente lavandola con acqua e disinfettante e poi 
ripulita con uno straccio pulito. Se la stecca entra in contatto 
con tossine come gli organofosfati, materiale radioattivo o 
liquidi corporei eccessivi, dovrà essere smaltita come ritenuto 
appropriato per materiali pericolosi o rifiuti biologici. Se può 
essere lavata e igienizzata, allora il riutilizzo è consentito. 
Non usare la candeggina. Non rimuovere o allentare le 
cinghie per la pulizia. La cinghia con leva esterna in neoprene 
non deve essere pulita con acqua calda poiché può causare 
restringimento o delaminazione. Pulire invece accuratamente 
la cinghia con salviette disinfettanti. STS deve essere 
considerato come un prodotto usa e getta se è notevolmente 
contaminato, se la pulizia richiede uno sforzo eccessivo o se 
il dispositivo o uno qualsiasi dei suoi meccanismi siano stati 
danneggiati dall’uso. Rescue Essentials sostituerà qualsiasi 
Slishman Traction Splint usato per la formazione che subisca 
usura o rotture a causa dell’uso prolungato.
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